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Ha cmeHy roMoreHHOMy TIeYaTHOMY TEKCTy MPHIUIM TEKCThl TI'€TEPOT€HHbIC, HIIH
ayJMOBU3yaJbHbIC, K HauOOJIee CIIOKUBIIUMCS HPEICTABUTENSAM KOTOPHIX MOXHO OTHECTH KHUHO U
TeJIeBHCHUE, Ha 0a3e KOTOPHIX CHOPMHUPOBAIHCH TEKCTHI CBOEOOPA3HON CTPYKTYpHI, COBMEIIAIONICH
SI3BIKOBBIE YCTHBIE M IMCBMEHHBIE HOCHUTENIN CMBICIA C HEsS3bIKOBBIMH. Llenmbro naHHOH paboThI
SBJIETCS ONUCAHHE OCOOCHHOCTEH apTUKYJSIIUM 3HAYCHUs B JMHAMHYECKOM pPa3BEpPTHIBAHUU B
nogobHoro  poxa  Tekcrax. JIs  JOCTWKEHMS  TIOCTABICHHOW LM CTAaBUTCS — 3ajada
IIPOJEMOHCTPUPOBATh, KaK 0a3HCHBIE IEMEHTBI «3bIKa» SKPAHHOCTH, BOILIOIIASCH B BEepOAIbHBIX U
HeBepOalbHBIX €IUHULAX SKPAHHOM «pedm» IMOJIMKOJOBOTO-TIOJIMMOJAIBHOIO TEKCTa, KOHCTPYHPYIOT
olmiee 3HAa4YeHHE ayIUMOBH3YaJbHOTO ITOBECTBOBAHHS, a Takke KaK KOHTaMHHALUS ypOBHEH
O3HAUMBAHUS BIMSET HA IOPOXKAEHHE Tpoma. XOJ HCCIEI0BAHUS IEMOHCTPUPYETCS Ha IpUMEpe
kuHOTeKCcTa «PaycTy». AHAJIU3 MIPOU3BOJUTCS B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYYME 3KPaHHOTO
IIPOCTPAHCTBA KMHITEKCTA, T.€. C yUETOM KOHTHHYyMa JIBWKEHUsS. BbIOpaHHbIE OTPE3KH ero SKpaHHOU
«pedm»  PacCMATPUBAIOTCS € TOYKM 3PEHHUS  €IAMHUL], HUCIOJIB3YEMBIX IPH  HMOPOXKIAECHUU
ayJMBU3yaIbHOTO COOOIICHNS, OTMCHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH apTHKYJISIINY 3HAYCHUS Ha JICHOTaTHBHOM
U KOHHOTAaTMBHOM YpPOBHSX B IPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYyyMe TekcTa. PackpsiBaercs
IPOLECC CEMHOTHYECKOH MHTEPIOIALUM BepOadbHBIX M HEBEPOATbHBIX €AMHHUI], NPUBOAAMICH K
TIOPOKJICHUIO TIPOMEKYTOUHBIX 3HAYCHHH ayJIMOBH3YalIbHOTO MOBECTBOBAHUS M CO3JAHMIO TPOIA Ha
OCHOBAHUHU CMEILIEHMUS U CMEXKHOCTH 3HAUYE€HHUH. ABTOp NMPUXOAUT K BBIBOJY, YTO B3aUMOJCHCTBHE
BepOAIIbHBIX M HEBEpOAJIbHBIX EAMHUI B IPOCTPACCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYyME TEKCTa, B
pe3yibTaTe KOTOPOIO CO3MA€TCs TPOII, IPUBOANT TaKXKe K BOSHUKHOBEHUIO CEMHUOTHYECKON CHUTYallMH
MO3UTUBHOM CUMYJISIKDATUBHOCTH, OCHOBHAsl Lielb KOTOPOM — 3aCTaBUTh 3pUTENsl IOBEPUTH B
MIPOUCXOsIIee Ha dKpaHe. JlaHHas cTaThsl pacyMTaHa HA CTYIEHTOB, aclMPaHTOB, IPENOJaBaTeleH,
JIMHTBUCTOB, (DUIIOJIOTOB, @ TAKXKE BCEX, KTO HHTEPECYETCs OOLIEeH 1 IMHIBUCTHYECKOW CEMHOTHKOM.
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Homogeneous texts are being replaced by heterogeneous texts that are called audio-visual ones;
texts and teletexts belong to the most formed of them. On the ground of cinema and television the texts
with the unique structure that combines verbal and non-verbal sense carriers apoeared. The aim of this
work is to describe peculiarities of meaning articulation in the dynamic scope of such screen texts. To
reach the aim the task to show how the basic elements of the screen “language” materialize in verbal
and non-verbal units of the screen “speech” of polycode-multimodal text and how it constructs the gen-
eral meaning of audio-visual narration is set. Also contamination of levels of meaning is being studied
in this work and how it influences the trope. The research is being held on the case of the film text
“Faust” by A. Sokurov. The analysis is being done on the space-time continuum, i.e. with the considera-
tion of the movement in the film text. Units of the screen “speech” are being extracted from the chosen
segments and analysed as the main sources of the meaning of audio-visual message as a whole; also the
peculiarities of the meaning articulation on the denotational and connotational levels in space-time
scope of polycode-multimodal text are being described. Apart from that, the process of semiotic inter-
polation of verbal and non-verbal units that leads to the generating of the transitional meaning and of
the trope on the grounds of displacement and adjacency of the meanings is being studied. The author
comes to the conclusion that integrity of verbal and non-verbal units in the space-time scope of the pol-
ycode-multimodal text, that results in trope generation, also leads to the semiotic situation of simulacra-
tivity, whose main goal is to make the spectator believe that what is happening on the screen is real.
This article is aimed at students, post-graduates, professors, linguists and others interested in general
and linguistic semiotics.
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BeepeHue

B rereporeHHOM 3KpaHHOM TEKCTE MBICIH OOPETAal0T Pa3InYHyI0 MaTepUalb-
Hy10 ¢GopMy, Kak BepOabHYIO, TaK M HEBEPOATBbHYIO, BBIPAKEHHYIO BHU3yaJbHO,
ayJManbHO, ayJJMOBHU3YyaJbHO, OOYCIIOBICHHYIO XapaKTepOM €ro HOCHUTENs (3KpaHa),
JUIs BCECTOPOHHETO U3YyUEHHS CJI0KHOTO MHOTOIIAHOBOTO €JMHCTBA KOTOPOTO HEO0O-
XOJUMO IPUBJIIEKATh KaK Pa3JIMYHbIE HAIPABJICHHs BHELIHEW U BHYTPEHHEH JIMHIBU-
CTHKH, TaK U CMEXXHBIE C HEHl HAYKH.

TekcT B COBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHUU TOJIKYETCS C pa3HbIX TOYEK 3peHus. B pam-
Kax oowell ceMuomuxu TEKCTOM MOKET SIBJISIThCS HE TOJBKO BepOalbHOE, HO U He-
BepOampHOE 00pa3oBaHKe, KaK, HAIPUMEp, IPOU3BEICHIE UCKYCCTBA, N300pa3uTeIIb-
HO€, MY3BIKaJIbHOE, TeaTpalibHOE, IUIACTHYECKOE, apXUTEKTYpHOE, MOPOKIEHHOE
KyJbTYPOH IpY IIOMOILIHY PA3JIMYHBIX 3HAKOBBIX cucteM [1 —19 u np.].

B nanHoif paboTe CEeMHMOTHYECHUKI MOAXO/ SIBISAETCS JOMUHUPYIOIIUM, TIpUMe-
HEHUE KOTOPOro IMpeArnoyiaraeT MHTETPALUI0 MOCTYIATOB JTUHSGUCUYECKOU CeMUO-
MUKU, COTIACHO KOTOPBIM JIFOOOH TEKCT «IOJIAETCS OMUCAHUIO B CEMHOTHYECKHX
tepmuHax» [20]. B Xxoze HacTosliero ucciaenoBaHUs O]  TOJUKOJOBBIMU-
MOJIMMO/IAJIbHBIMU 3KPAHHBIMH TEKCTaMHU TIOHUMAETCSI «TEXHO-CEHCOPHOE €TUHCTBO,
nojjaronieecs NepUenTUBHOMY BOCHPHUSATHIO MPHU MOMOLIM PA3NUYHBIX MOJAJIbHO-
cTell (KaHaJoB BOCHPUATHS MH(GOPMAIINH), COUYETAIOIee ayHaibHble U BU3yaIbHbIC
CEMHOTHYECKHE CPEACTBA M Mepeaaroleecs: MpoerupoBaHieM Ha 3kpaH. B Hem 00-
HApYKUBACTCSI CHHKPETHYECKOE €IMHCTBO JIBIKYIIETOCS M300pakeHusi, (poHeTnde-
CKOTO 3BYKa (peub), IIIyMOB, My3bIKaJIbHOI'O CONPOBOXKACHUS U MUCbMA (BCTYHUTENb-
Hble TUTPbI, cyOoTUTphl M T.1.)» [21]. Kak yxe oTMeuanoch HamMu paHee, «<...>
KOHKPETHBIN SKpaHHBIA TEKCT MMEET CBOIO YHHKAJIBHYIO CTPYKTYpYy M KoH(pHrypa-
M0, HETIOXOKYIO Ha ocTalbHbIe. Ha riryOMHHOM ypoBHE (D)YHKIIMOHUPYIOT €TUHHIIBI
“s13pIKa”” SKPAHHOCTU — MPOCTPAHCTBEHHBIC U BPEMEHHbIE 0A3UCHBIC JIEMEHTHI, BbI-
pakaroIuecss Ha MOBEPXHOCTHOM YPOBHE B BUJE KOHKPETHBIX €IUHMI] TEKCTa —
3KpaHHOM “peun’”» [22]. DkpaHHas «Peyb» B CBS3U C 3TUM SIBJISIETCS HEOJHOPOIHBIM
oOpa3oBaHHEM, B KOTOPOM MH(MOpMAIUs 3aJ0’KeHa Ha Pa3HBIX YPOBHIX apTUKYIISAIHH
3HAYEHUs] — JI€HOTaTUBHOM U KOHHOTATUBHOM.

CoBpeMeHHbIE JTUHIBOCEMUOTHYECKNUE UCCIIEIOBaHMS ICHOTALUMNA U KOHHOTALH
onuparotcst Ha Tpyasl JI. Enbmcnesa [6], P. bapra [1—3] u V. Dxo [15—18]. A
MMEHHO B TaKUX TPpyHaax, Kak [23—31 u ap.], y4eHbIMHU JEHOTAIMSI ONIPEACIIACTCS KaK
KOHKPETHOE, MPsIMOE 3HaUeHHe, KOTOPOoe 00BEKT MPUOOPETaeT B Mpoliecce 0003Hae-
HUS, @ KOHHOTAIUsl — KaK KOMIIOHEHT SI3bIKOBOM €IMHMILIbI, alOLUi €il JOMOJIHU-
TETHHOE 3HAYCHHE C IEIBI0 Tepeaun YKCIPECCUBHO-OMOITMOHATIBHBIX ACIIEKTOB CO-
obmenns. Ha 1eHOTaTHBHEIN M1aH 3Ha4YeHUsT BepOaTbHBIX U HEBEPOATbHBIX €TUHHII
HAJCTPanBaeTCsl KOHHOTATUBHBIM YPOBEHb ‘‘BTOPHUYHBIX O3HA4YaeMbIX’, MOPOKIAro-
LU TONOJHUTENbHBIE 3HAUEHHUS, 3aBUCSILINE OT JUHIBUCTHUECKUX U SKCTPAIUHIBH-
CTHYECKHX (DAaKTOPOB: JKaHpPA, CTHIMCTUYECKOW CTeNM(UKH, THUTIA TEKCTa, COIHAITb-
HBIX ¥ KYJBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB U TIP.

B nannoii paboTe B 00beM NOHATHUS «JIEHOTALKA» BKIOYAETCS YPOBEHb O3HAUU-
BaHUsl OOBEKTOB peajbHON JACHCTBUTEIBHOCTH, UX KOHKPETHOE, MPsIMOE 3HAYCHHE B
TEKCTE, a B MOHATHE «KOHHOTALUA» — YPOBEHb O3HAUMBAHUS, HAJCTPAMBAIOIIMNCS
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Ha MPEeIMETHO-TOHITUIHOE CoJepKaHue BepOaTbHOW/HEBEpOATbHOM €IUHUIBI B
IIPOLIECCE CEMHUO3KMCA NPU B3aUMOJEHCTBUU KOMIIOHEHTOB 3HaKa C JPYTUMH, JIeKa-
MMM 3a MpeielaMi 3HAKOBOM CHCTEMBI U MPUIAOIINI €11 B IPOIECCE pa3BEepPThIBA-
HUSI B TEKCTE JIONOJHUTEIBHOE 3HaUY€HUE, OCHOBAHHOE Ha IKCTPATMHIBUCTUUECKUX
(akTOpax: KyJIbTypHO-aKCHOJIOTMYECKUX, IMParMaTHYECKUX, MCUXOJOTHYECKUX, CO-
LUAJIBHBIX U T.II.

Heo6xoauMo OTMETHTB, YTO B XO/€ HCCIIEAOBAHUS HAMH HCIIONB3YIOTCSl TaKHe
TEpMHHBI, KaK IEHOTATUBHOE O3HAuarolllee, JeHOTaTUBHOE 03HAYaeMoe, KOHHOTATOp U
KOHHOTAT, BBeieHHbIe P. bapTom [3]. MBI BKi1agpiBaeM B 00beM JaHHBIX TOHSATHIA Clie-
nytoriee. 1o 1eHOTaTUBHBIM O3HAYAIOLIMM MOHUMAETCS J1r00asi MaTepHaIbHO BhIpa-
JKEHHasl €IMHUIIA TIOJIMKOJ0BOTO-TIOJIMMO/IAIBHOTO TeKCTa (3BYK, CIIOBO, H300pakeHHe,
JBIDKEHNUE), HECYIIasi TO WM MHOE 3HAU€HHE U OTChUIAONIAs K ONPEIEICHHOMY 00bEK-
Ty, IIPOLIECCY WU SBJICHUIO PeaTbHON NEHCTBUTEIILHOCTH — JIEHOTATUBHOMY O3Haya-
€MOMY, Ha €JMHCTBE KOTOPBIX CTPOUTCSI KOHHOTATOp (KOHHOTAaTMBHOE O3HAYAIOLIEE).
[IpencraBnenusi, CTEPEOTHUIIbI, aCCOIMAMK WIH (PparMeHT KyJIbTYphl, BBIpaKaeMble
KOHHOTaTOPOM ITOHUMAIOTCsl HAMHM KaKk KOHHOTaTUBHOE 03Ha4aeMoe, KOHHOTAT.

OcHoBHasl 11e7b JaHHOM paboThl MPOJEMOHCTPUPOBATH U ONUCATH OCOOCHHOCTH
KOHTAMHHALIUM YpPOBHEM O3HAUMBAHHUA B JKPAHHOM «peum» IOJHMKOJOBOIO-
MOJIMMOJIAJIBHOIO TEKCTa, a TAaKKE YCTAaHOBHUTH POJIb BEpOAJIbHBIX €IUHUI] B MOPOXK-
JIEHUH TTPOMEKYTOUYHBIX U BTOPUYHBIX 3HAYEHUH B X0JI€ JUHAMHUYECKOTO Pa3BEPThI-
BaHMsI ayIMOBHU3YaJIbHOI'O TIOBECTBOBAHHUS.

1. ApTUKynsaumus 3Ha4eHus B reTeporeHHOM 3KPaHHOM TEeKCTe

2.1. OnucaHne martepuana u MeToaoB UCCneaoBaHms

OpHMM H3 SIPKUX MPUMEPOB TE€TEPOTEHHOTO YKPAHHOTO TEKCTa, B KOTOPOM 00-
HApY>KUBAIOTCS CIIy4ad B3aUMOJICHCTBHUS IByX YPOBHEH apTUKYJISIMHA 3HAUYCHUS, SIB-
nsiercst kuHoTekeT «®ayct», cusateiil pexuccepoM A. CokypoBeiM B 2011 1. [32].
Jannbiii ¢puapM ObLT BRIOpaH HaMU B Ka4eCTBE JIEMOHCTPAIMU XOJa MCCIEIOBaHUS,
MOCKOJIbKY OH OBIJT OTMEYEH KHHEMATOTpaMIeCKUM COOOIIECTBOM M MOTYYHIT TAaKUE
npeMu, kak «3010ToH J1eB» Ha 68-m Benennanckom kuHodectuBaine [33 La Bienale
di Venezia: DnektponHslit pecypc], npemuto «bensiit con» [34 Kunonpemus «be-
JBIA CIIOH»: DNeKTpoHHBIN pecype]| u «Huka» [35 Humnmonanpans kuHematorpadu-
yeckasl. ... DIEeKTPOHHBIN pecypc].

B xoxe nccaenoBanus JAHHOTO KHHOTEKCTA MCIIOJIb30BAIUCH CIEAYIOIIUE METO-
Jibl: abcTparupoBaHue, aHalu3, CUHTE3; HAa0JI0/IEHUE U ONKCaHue; 00001eHue U UH-
TepIIpeTays pe3yIbTaTOB HAOIIOICHHS.

2.2. JINnHreocemMnoTn4eCckmnin aHannsa NnpoCcTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOIO KOH-
TUHYYMa KuHoTeKcTa «PaycT»

®uieM A. CokypoBa «PaycT» CHAT 0 MOTUBaM IEPBOI YaCTH OJTHOMMEHHOIO
XyZ0KECTBEHHOTO Tpon3BeieHus ['eTe u moBecTByeT 0 11000BHOM BiieueHun daycra
K IOHOH AeByuike Maprapure. PaccMOTpUM dKpaHHYIO «peub) JaHHOIO KUHOTEKCTA U
MpPECTaBUM €€ B Bujie Tabmuiiel (cM. Taom. 1).
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Tabmya 1/ Table 1

DKpaHHan «peyb» KWHOTeKcTa «Payct» / Screen “speech” of the film text “Faust”

BpemeHHo 6a3ncHbIi MpocTpaHcTBEHHbI 6a3UCHBIN
IneMeHT IneMeHT

3puUTeNbHbINA CnyxoBoii 3puUTeNbHbINA

3Haku- Ayanans- WU3o6pasuTenbHble

KuHem bl
emopd CUMBObI Hble 3HaKu 3HaKu

1 BerynutensHele kaaps!: ropofl ckeo3s obnaka

—_— —_— 3BYK rpoasl

Menogusa

2 daycT co CBOMM y4eHMKOM BarHepom noTpoLwmnT Tpyn, a 3atem yutaet Bubnuio

Pyku notpowar | BAFHEP: Mbi —
Tpyn BCE rOBOPWUIIN O
Tene, a rae xe
aywa?

®AYCT: He
Hawen noka.
BAMHEP: Oywa
W XW3Hb, MO-
XET, OHU B rO-
noee?

DAYCT: Tam
TOJIbKO MYCOP.
BAMHEP: Mo-
XeT, B cepaue?
Mnu B naTkax?
<...”>

BAMHEP: Tne
obuTaeT Aywa
3HaeT TONbLKO
Bor v Bpar
popa 4enoee-
yeckoro!
DAYCT: XBatur
bontats!

<...2

3 ®daycT y ceba B koMHaTe YynTaeT EBaHrenve
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Pyku nepxart
KHUrY

daycT CMOTPUT
B KHUIY W y4K1Ta-
eT BCNyx

DAYCT: B
Hayvane 6bino
CNoBO. <BXO-
nwT BarHep>
DAYCT: OnaThb
Thi? Bxoau.
<npopomnxaer
yuTaTh>

B Ha4ane 6bino
cnoeo. U cnoso
oeino y bora.
Tel NOHUMA-
€llb, 4TO 34EeCb
NMEETCH BBU-
ny?

BAIMHEP: Het
DAYCT: 9 BoT
TOXE.

<...”?

daycT n Maprapura Ha noxopoHax ee bpata

daycT noaxo-
At K Maprapu-
TE 1 BOXAENEeH-
HO CMOTPUT
daycT Heaa-
MEeTHO Tporaet
pyky Maprapu-
Thl

Maprapwra
yneibaeTcs B
oTBET

Monutea,
KOTOPYIO
YyuTaeT CBA-
LWEHHWK Hag
MOr1Non

Mapraputa NnpuxoavT B LEPKOBb Ha Ucnoseds. B vcnosegansHe cnpstancs dayct.

<Mapraputa
CTYUUT>

<Maprapwuta
3axo04unT B UC-
nosefansHIo>

MaprapuTa
npuKacaeTcs
yepes peLleTky
ncnosenansHu
KOHYMKamu
nansLes K
nansLam
daycTta

DAYCT:
Mpowy.

MAPIAPUTA:
Mocnogw, npo-
CTW MHE MO
HEYUCTBIE
MbICTN.

Mosa maTe He
nobuT MeHsa. A
a He nbnio ee.
Mnoxasa ooue,
Mocnoab Haka-
xeT meHsa. Bece
3TU pyMaHa n
nyapa Ha nby, v
3anax 3o
pTa... Ffocnoau,
npocTy 1 No-
Mmunyi. Mlocno-
AW, NpOCTU MHe
MOW nperpe-
LeHnA.

MepneHHas
nupu4eckasn
MEenoama

CEMUOTUKA TEKCTA 1 IMCKYPCA
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Absason no npockbe dPaycra ycTpavsaeT oaHy HoYb ¢ MaprapuTo

<daycT 3aknio-
4yaer caenky ¢
ALSBONIOM>
<ObABOJN BEOET
daycTa TalnHoR
Tponow k Map-
rapute>

<Maprapura
CTOWT B O3Epe U
Xo4eT YyTONUTb-
cA>

daycT uperT K
Maprapure, 06-
HUMAaEeT ee, OHU
nanawT B BOAY
M ncyesaloT 3a

DAYCT: Toneko °
ofHa HoYb.
Bonblwe MHe He
Hy>xHO. OOHY
HO4Yb. TONbKO
HOYb.

HaenuHe.
AbABOJ: Hy y
Bac u xenaHb-
nua. OHa xe
CNUT B OQHON
KOMHaTe ¢ ma-
Tepbio.

DAYCT: OgHy
Houb. MNoxa-
nyncra. Toneko
OHY HOYb.

DAYCT: Yke
npuwnm?
ObABON: Oa.
BbepgHasa geBoy-
ka. BoT oHa.
Tak 1 3Han.
HOHbIE aywin.
OHu BCerpa
cropa xonar,
Korpa crpaga-
1oT1. Mawn, naow.
Thel e xoTen ee
cnactu. Bot u

BOAIHOW rMafeio | cnacam.
®daycra oT MaprapuTsl yBOAWUT ABABON
<daycT BbIXO- DAYCT: Yto °
AnT oT Mapra- Takoe?
pUTBLI> AbABOJ: Ba-

Obason Hape-
BaeT Ha PaycTa
Aocnexu

LK JOocnexu.
DAYCT: Y70 Thi
penaews? OT-
Ky[a Takas cum-
na?

AbABOJ: Xouy
Teba cnacTu.
3TO MOU Nyy-
wne Oocnexu.
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<daycTt n apa-
BOJ NofAbLexanu
K rope>

<MaycT 1 Absa-
BON NogHuma-
10TCH B ropy.
®daycT npeana-
raeT CHATbL Oo-
cnexu>

<aycTt n apa-
BON NOAHANUCH
Ha BepX ropbi>

<daycT npocut
NbABONA CNacTu
Maprapury.

<>

DAYCT: Kyna
MbI?
AbABOJ: Ky-
na-kyna. Tyna!
Bor Tak BCce-
rpa. Netatb
XOTWM, a BbICO-
Tbl Boumcs. Thl
Ke My>X4uHa,
conpar.
DAYCT: HY10?
Kto a?
ObABON:

Tbl — 3TO Thl.
M Hruero
Bonblie.

<>

DAYCT: 3auem
Ham Tyaa
nearts? AbA-
BON: 310
NecTHUUa B
Hebo. A, Mo-
XeT, n Haobo-
poT. Tel roe
Tam 3acTpan?
Hapn vyem Tam
cneabl NUTL? A
nokaxy tebe
KOe-4To no-
ny4we.

<,..>

DAYCT: Jo-
BOJILHO, HaAo-
en MHe aToT
mackapap!
NbABON:
XKanek. Hy, 4yto
X, Nponapgarts,
Tak BMecTe.
HakoneHHWkW,
noxanyncra.
DAYCT: Cam
oTea3biBan! A
Tebe He cnyra!
AbABO: OH
He cnyra! Tu-
MUYHBLIA Yeno-
Bek!

<>
ObABON: 4
3Halo, Hage-
elbCa B MOEM
HUYTO HAWTK
cebe ycunex-
Hyto! Moka xu-
BELLb, HAOEn-
cH.

<>

DAYCT: YTo ThI
MHe pan? Tkl
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Oeason oTka-
3blBaETCA>

<aycT 3abu-
BaeT AbsBONa
KamHaMK >

daycT mawet
PYKOW, NoOKasbl-
Bas Bnepeq, n
yXo0auT BOaNb

[axe 3a Konb-
L0 MHE feHer
He pan.
LbSBOS:
Bnacte? Bnua-
Hure? Takue
Bnara MOXHoO
NO0LITE TONBKO
camomy.
BAYCT: Mpu-
poaa v oyx.
Bonbwe Hu4ero
HEe HYXHO, 4TO-
Obl 3pecsk, Ha
cBoDOAHOWN
3emne, co-
anate ceobop-
HbIA HAapoa.
DAYCT: Ooro-
BOp?
ObABON: Bel
camu ero noa-
nucanu. Hy>xHo
cobparbcs.
DAYCT:
OrcraHs!
AbABOJI:

A nywa?

OHa MHe npu-
yutaetcs!
DAYCT:
Oywa?
ObABON: Bel
Xe nognucanm
poroeop cob-
CTBEHHOW KpO-
BblO!

BAYCT: AaTo
fynews pac-
CKasblBaTb Ha
CTpaLlHOM Cy-
ne.

<,..>
ObABON: KTo
xe Teba
HakopMut? KTo
BbIBEOET OTCIO-
na?

DAYCT: Bee
KOHYMNOCb.
Mpowno, kak
He OblBano.
LbSBOS:
Mowno, kakoe
rnynoe cnoeo.
MAPTAPUTA:
Tol kypa?
DAYCT: Tyna.
Tyna. Danslie
W panswe.
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[Ipoananusupyem BbIOpaHHbIE OTPE3KU SKPAHHOU «pedum» KMHOTeKcTa «DaycTy.
Ha BerynuTensHBIX Kagpax (mpumep 1) HelnHeHble HKOHUYECKHE eInHUIbI (M300-
paskeHHe rop, MOps U T.J.) COSAUHEHBI B €AMHBIA N300pa3UTEIbHBIN KOHTHHYYM (J1e-
HOTaTUBHOE O3HAYalollee), Penpe3cHTUPYIONIUI, ¢ OJTHOH CTOPOHBI, MECTO JCHCTBUS
KMHOTEKCTa (JIEHOTATHMBHOE O3HAYaeMoe), a ¢ APYroi, aTMoc(epy CpeaHEeBEKOBOTO
OIOpPrepoBCKOro Topojika (KOHHOTATOpP), BBI3BIBAS y 3pUTENS COOTBETCTBYIOIIUE ac-
coumanuu (KOHHOTAT). Takum 00pazoM, yke ¢ caMoro Hayajia IOBECTBOBAHUS HA Jie-
HOTATUBHBIM YpOBEHb apTUKYJISALUU 3HAYSHHS HAJACTPAUBAIOTCS KYJbTYypHBIE U JINY-
HOCTHbIE KOHHOTalMHu. Jlasnee, Ha CleqyrOIIMX Kaapax IMpeacTaBieH JoKTop daycr,
MPOU3BOAIINN BCKPBITHE TPYIIA B MOMCKaxX Ay (mpumep 2). B Tex xe nouckax oH
nepeuntsiBaeT EBanrenne ot Moanna (mpumep 3). Bo BTOpoM u TpeTbem mpumepax
3aukcupoBaHbl OOBEKTHI U JCHCTBUS CO3[aBa€MOW B KHMHOTEKCTE PEAbHOCTH —
TPYI, PYKH JOKTOpa, BCKPHITHE Tpyma; oTKpeiTasg kHura (EBanrenue or Moanna) u
YyTeHue BCIyX. TakuM 00pa3oM, KOHKPETHBIE OTPE3KU PEaTbHOM JEeHCTBUTENLHOCTH
CO3/aI0TCS Ha 3pUTEIILHOM YPOBHE B MPOCTPAHCTBE (MHICKCAIBHBIMU 3HAKAMH) U BO
BPEMEHHOM DPa3BepTHIBAHMH TeKCTa (KMHeMop(damu), sl MPOYTEHHS KOTOPBIX Tpe-
Oyr0oTCS MapATMHIBUCTHUYECKUN U BU3yaJbHBINA KOJbI. KiTFOUeBBIMU B MHTEPIPETAIIIH
JAHHBIX 3PUTENBHBIX €IUHUIL SIBISAIOTCS BepOalibHbIE €IMHULBI — U0 MEXIY
daycToM U €ro y4eHHMKOM, U3 KOTOPOTO CTaHOBUTCS MOHSATHO, YTO U TOTPOIICHHE
Tpymna, u npoureHue EBaHTenusi mMpouCXOAAT C LENbI0 HAWTH OTBETHI Ha BOMPOC O
HaXO0KJIEHUU YU U cyliecTBoBaHUM bora. B skpaHHO# «peun» TekcTa B X0ze pas-
BEPTHIBAHUS TIOBECTBOBAHUS KOMIUIEKCHOE IEHOTATUBHOE O3HAYAIOIIEE «PYKH H CO-
BEpILAEMbIi UMM MOUCK B TEJIE MEPTBOIO YEJIOBEKa» BBI3BIBAET B 3pUTEIEC HEKUE
MICUXOJIOTHYECKUE PEAKIIMH U CTEPEOTHIIbI, HAJCTapanBasi, TEM CaMbIM, OTpEeCH-
HbIe KOHHOTALIUU: TPSMOE 3HAYCHUE HETOCPEACTBEHHOTO «(PH3MUYECKOr0» MOKMCKA B
TpYIle CTAHOBUTCS TMEPEHOCHBIM U CHMBOJIHM3UPYET MOUCK «IyXOBHBII», OTOOpaKeH-
HBI B TpeThbeM Mpumepe B BUAe OTKpbIToro EBanrenus. CemanTHueckasi opraHu3a-
sl ICHOTAaTHBHOTO IJIaHA JAaHHBIX KaJPOB BKIIOYAET JBE MEPLUENTHBHBIC (HOPMBI
03HAYAIOIIETO — PYKH M KHHTa — ¥ PETNPE3CHTUPYET OJHO KOHHOTATUBHOE O3Haya-
€MO€ — IIOUCK CMbICia KU3HU. TakuM 00pa3oM, B€ YaCTH KMHOTEKCTa COEIUHEHbI
CEMUOTUYECKUM MEXaHW3MOM CHUMBOJIU3UPYIOIIEH Onepamuu, Ipu KOTOPO O uH 00-
pa3 mepexoAuT B APYrod Ha OCHOBE CMEKHOCTH COBEPILAEMOro JACUCTBHS, MPUYEM
pacmaja HKOHUYECKUX (IeHOTATUBHBIX) O3HAYAIOIINX HE MPOMCXOIUT: 00a OCTAIOTCS
pacro3HaBaeMbIMHU U HE CMEIIUBAIOTCS, MOPOKIAETCS TPOIl HA OCHOBAaHUH CMEILECHUS
3HAYEHUS] — METOHUMHIO.

[TomuMO MOTHBa MOMCKAa CMBICIA JKU3HU B KUHOTEKCTE NMPUCYTCTBYET MOTHB
YYBCTBEHHBIX OTHONICHUH MEXy MYKUYMHOW W KEHIIMHOW (pumMeps! 4, 5 u 6). Jle-
HOTATUBHBIA TUTAH JAHHBIX MPHUMEPOB BKIIIOYAET MPOCTPAHCTBEHHBIE W BPEMEHHBIE
0a3ucHbIC AMEMEHTHI. [IeHOTaTUBHOE 03HAYAIOIEe COCTABIISIOT KaK 3pUTEIIbHbIE €11~
HUIBl — WKOHUYECKHE M300paKeHUS TIIaBHBIX TepoeB (4), (6), MKOHBI «pyKm» (4),
(5), a Takxke KUHEMOP(BI KIIPUKOCHOBEHUS PYK» (4), (5), «0OBATUS» U «TaIlEHUE
(6); 1 ciryxoBbIe enUHUIBI — auanoru (5), (6), BEICTpaWBaIOIIUE JBA KOHKPETHBIX
00BbeKTa JEMCTBUTEIBHOCTH KMHOTEKCTa — JoKTOpa daycTa U ero BO3IHOOJIEHHYIO
Mapraputy (IeHOTaTHBHOE O3Hadaemoe). B o0meM KOHTEKCTe TOBECTBOBAHHUS KOM-
MOHEHTHl 3HAYEHUS BHU3YaJIbHOTO KOHTHHYYyMa TEKCTa OOpETaroT JOMOJIHHUTEIbHBIE
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cMbICTBl. Bu3yanbHbIl KO perjaMeHTupyeT padoTy JE€HOTATUBHOTO O3HAYAIOUIETO,
3pUTENIBHO AKLEHTHUPYIOIEr0 MOTUB OTHOIIEHUH MEXIYy MY>KUMHOW U IKEHIIUHOM,
KOTOpBIM IO/ BO3JEHCTBUEM IAapPAJIMHIBUCTHYECKOTO M JIMHTBHCTUYECKOTO KOJOB
HaIlOJIHSETCS JOTOJHUTENbHON KOHHOTALMEN — 3HAYEHUEM «CTpacTh». B nmpumepax
4 1 5 OH BBIpaXXKEH METOHUMUYECKH, HA OCHOBE CMEXHOCTH, — PYKH CUMBOJIU3UPY-
10T repoeB KuHOTekcTa — Paycra u Maprapury; B npumepe 6 — Meradopudecku
[P ITOMOIIY aCCOLMATUBHOIO KOJAa Ha OCHOBAHUHU CXOJCTBAa MEXJY COBEPIIAEMbIM
JIeCTBHEM MOTPYXKEHHsSI B BOAY (6) M MOTPY>KEHUEM B UyBCTBEHHbBIE OTHOILICHHS.

MoTHB T100BH HE MPEJCTABICH B TAHHOM KHMHOTEKCTE KaK OTJeNbHasi BepOab-
Hasi WK HeBepOabHash eIUHUIA, OH HAMEPEHHO OIyCKaeTCsl M Ha €ro MECTO BBIXO-
JUT MOTHUB «IIOXOTH», BIUSAIOLUIUI HA JanbHENIIee TOBECTBOBAHUE U MHTEPIPETALIUIO
tekcTa. [ToqoOHyI0 1eHOTAIII0 MOKHO 0003HAYUTD KaK C8EPXCMBICIOBYIO.

Ha 3aBepmaromux kajapax @ayct, IpoBeJeHHBINH B IOTYCTOPOHHUNA MUp Medu-
crodeneM u 3a0MBIINI €ro KaMHSIMH, YCTPEMIISIETCs BIiepe, B Topsl (mpumep 7). Ha
JTAHHOM OTpPE3KE MOBECTBOBAHUS B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYyME TEK-
cTa OOHAPYKUBAIOTCS KaK 3pUTENbHBIC, TAK U CIYXOBbI€ €IMHHIIbI, HECYIIUE AOMOJI-
HUTENBbHBIN CMbICI. Tak, NKOHMYECKHU-UHACKCAIBHBIN 3HAK «JI0CTIeXW» U KUuHEMOpd
«00naueHust B TOCIIEXW», C OJJHON CTOPOHBI, SIBIISIOTCS YaCThIO PEalbHOCTH KUHOTEK-
CTa, U, C IPYroil CTOPOHBI, B OOIIEM KOHTEKCTE U KOCBEHHO 4Yepe3 JUAJIOT C JIbSBO-
J0M, B KoTopoM OH roBopuT Daycry: Tt sce mysycuuna, condam, puoOpPETaIOT
BTOPUYHOE 3HAUYEHHUE, COCTABIISAS HA OCHOBE METOHUMHUYECKON CBSI3U KOHHOTATUBHOE
O3HayarIee — MPHOOIIEHNEe K MpHUCITyXKHUKaM CaraHbl, €ero «apMum». JlaHHBII
KOHHOTAaTOp MMeeT KOHHOTaT — naymia daycra mpereprena TpaHCHOPMALIUIO B pe-
3yJbTaTe UCIBITAHUN JbsBOJIA. B caMOM KOHIle TaHHOIO 3IMU307a, MOCJE TOro, Kak
dayct 3a0uBaeT apsABOJIA KAMHSIMH, OH YXOJUT U Ha Bompoc MaprapuTsl «Kyaa» OT-
BeuaeT Tyoa. Tyoa. /lanvue u oanvuie. VI300paskeHne IBIKEHUS TepOs SIBISIETCS B
CEMaHTUYECKON OpraHu3aliy JEHOTATHBHOIO IUIAHA Kaapa SIBICHHEM PEaJIbHOCTH
KMHOTEKCTa — «JBIKEHHEM BIEPEI», OJHAKO, MIOMEIIEHHOE B KOHEI] ITOBECTBOBA-
HUS, OHO NPHOOpETaeT MepeHOCHBIH cMbIch. PaboTa NEeHOTaTHBHOIO O3HAYAIOLIETO
(xunemopd «aBwxkenue Bnepen» u ciaosa daycra Tyoa. Tyoa. /lanvuwie u oanvuie)
aKLEHTUPYET B JIEHOTATUBHOM O3HA4acMOM 3HAYCHHE JBUKECHHs, KOTOPOE HA OCHO-
BaHUM OIEPALMOHAIBHOTO CXOJICTBA CTAHOBHTCS METaQoOpoil «IBMXKEHUS B Oymy-
mee», IBIKEHUSI He B reorpauueckoM, a BO BpDEMEHHOM CMBICTIE, SIBJISIONIIETOCS B
JJAHHOM CJIy4ae KOHHOTaTUBHBIM O3HAYaeMbIM.

2.3. BoiBOObI

CuHTarmaTtuyeckasl opraHu3anysi 0a3UCHBIX JIEMEHTOB sI3bIKAa SKPAHHOCTH, BO-
IUTOIIEHHBIX B KOHKPETHBIX BepOaJIbHBIX W HEBepOAJIbHBIX €AMHUIIAX, B XOJ€ JMHA-
MUYECKOIO Pa3BEPThIBAHMA DKPAHHOM «pPEYW» KOHKPETHOIO IOJIUKOAOBOIO-
MOJIMMOAATIBHOTO TEKCTA CIIOCOOCTBYET YMHOKEHHUIO CMBICIIA ayINOBU3YyaJIbHOTO CO-
o011eHUs Yepe3 KOHTAMUHALMIO JEHOTATUBHOIO M KOHHOTaTMBHOI'O YPOBHEH apTH-
KyJIALUY 3Ha4eHus. Takoe MOpOoKICHNE MPOMEKYTOUHBIX 3HAYCHUH MOXKHO 0003Ha-
YUTh TEPMHHOM CeMUOmMu4ecKas unmepnonayusn. B pesynbrare CeMHOTHYECKON
UHTEPIOISLUN MEXAy BepOalbHbBIMU M HeBepOaJbHBIMU €IUHULAMH O0pa3yoTCs
MeTadOopUIECKUE U METOHUMUYECKHE CBSI3H, U OPOXKIAETCS TPOIL.
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MexaHu3M JIeHCTBUS TPOIa BKIIIOYAET B pa0dOTy 3HAKH, YKa3bIBaIOIIKE Ha 00b-
€KT WM SBJIEHUE JECHCTBUTEIBHOCTH, C OAHON CTOPOHBI (IEHOTALMs), U BBI3bIBAO-
IIMe OTpe/elieHHbIC acCOIUAIINH, CBA3aHHBIC ¢ KaKOW-JTMOO aOCTpaKTHOW HACEH, C
JIpyroi (koHHoTarusi). Tpom — 3TO JOTWYECKUN TOBOPOT, JAMOIIMN €IUHUIIAM
SKpaHHOW «pedr» HOBBIE OTHOILLEHUS APYT K IPYry, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKAT OIle-
paluy CryLIEHUs! WM CMEILEHUs 3HAaUEeHHUS.

3. 3aknw4yeHue

B rereporeHHOM 3KpaHHOM TEKCTE MOKET OBbITh UCIIOJIb30BAaH IPAKTUUECKH JIFO-
0ot Tpom (HampuMep, METOHUMUS, UPOHUS, MeTadopa), YTO MPeAnoiaraeT BbIOop u3
BCEX BO3MOYKHBIX JJOTMYHBIX ACCOIMALINN KaKyIO-Ty OJHY, YaCTO YCTOSIBIIYIOCS B TOH
WIM WHOW JIMHI'BOKYJIBTYpHOH oOmHOocTH. CHUMBONM3amMs, Ha OCHOBE KOTOPOH B
npolecce UHTEPIPETALUH BBICTPAUBAIOTCS KOHHOTAaTUBHBIE 3HAYCHMS, ITPEICTABIISAET
co0ol 3aMKHYTO€ JABM)KCHHE B KPyre YCTOSBIIMXCS MPEACTaBICHUIN U CTEPEOTUIIOB.
Kopx, ncnonp3yemblii B TEKCTE, CBA3BIBAET KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUS, HO HE JIENaeT
UX HETIO/IBIKHBIMH: CMEIICHUE JICHOTATHBHOTO 3HAUCHHS PETYIUPYETCs U 3aKperuis-
€TCsl UM KaK YK€ yCTOsIBILIEeCs B JIMHIBOKYJIBTYPHOIH OOLTHOCTH 3HAUEHUS.

JlaspHel1Iee UCCIEN0BaHUE TPOIA KaK pe3ysibTaTa CEMUOTHYECKON MHTEPIIONs-
K BepOabHBIX U HEBEPOAIbHBIX €IUHUI] TETEPOTeHHOTO YKPAaHHOTO TEKCTa MO3BO-
auT GoJiee MOAPOOHO OMKMCATh MEXaHU3M CO3AaHUS HIUTIO3MH PEaIbHOCTH, MOMEHBI
UH(pOPMaIUK, KaHATU3UPOBAHUS CTEPEOTHIA, KOPPYILIUU 3HAKA U JPYTUX MaHUILY-
JSIMUHA TOAO0OHOTO POJA, OCYIIECTBISIEMBIX HA CETOAHSAIIHMNA JIeHb B HIKPAHHBIX
TEKCTax, He TOJBKO KUHO W TEIEBUICHUs, HO U ceTu VHTepHeT, a MMEHHO Ha Oa3e
atdopm Instagram, YouTube, SnapChat, Facebook u np.
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